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[1787 ? ] A
SCHREIBEN1 VOM LANDAMMANN[VON URI , KARL FRANZ III . ? ] SCHMID,AN

DEN SCHULTHEISSEN[VON BERN, NIKLAUS FRIEDRICH? VON]
STEIGER

"Copie de la lettre que . . . Schmid écrira a . . . Steiguer [ : ] "

"Les assurançes 3 quoiqu ' indirectes 3 que j ' ai reçu de vos dispositions favo-

rables 3 m ' en ont Si vivement persuadé 3 que je ne puis attribuer qu ' au désir 3

que vous aves de voir avançer le grand ouvrage de notre reunion 3 l ' insinua¬

tion contenue dans votre demiere lettre 3 d ' en entamer la Négociation avec

le Canton de Zurich , mais . . . en nous donnant ce témoignage d ' amitié due nous

tracer le chemin que nous devons Suivre pour négocier Serieusement 3 permettes

moi de vous dire que vous ne me donnés pas Sur les dispositions actuelles de

votre Canton des eclaircissemens Suffisons . Cependant c ' est l ’unique chose

que je desirois de vous dans le moment présent et tout ce que nous souhai¬

terions de Sçavoir pour regler sur cette connoissançe les démarchés que mes

amis et moi pourrions avoir envie de faire , vous me marqués que votre Canton
2

a donné dans toutes les occasions des preuves de Son désir pour la réunion .

le passé [- Anspielung auf den Villmergerkrieg von 1712 ? - ] 3 nous ne l ' igno-
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vous pas . mais pouvons - nous espever , de voir ce désir de réunion encore plus

evident pour l ' avenir ? vous ajoutés Simplement que vous ne doutés pas qu ’il
3

ne persiste dans Ses Sentimens , et cependant aussitôt corme craignant d ’en

avoir trop dît , vous me faite observer 3 que dans les Républiques tout evene-
4 . ..

ment est douteux . c ’est . . . une reflexion que je favs Souvent et que nous ne

pouvons trop faire , mais enfin on peut dans les Republiques 3 corme ailleurs 3

prévoir du moins à un certain point 3 quelle Sera la disposition des esprit,

dans un certain tems et Sur un certain objet 3 et Si l ’on n ’en est pas pleine¬

ment assuré , au moins peut - on augurer ? Mais Si vous hesitês meme à assurer

que votre Republique persistera dans les Sentimens favorables a la reunion

qu ’elle a toujours témoignée , nous Sommes donc bien loin de lui en voir pren - ■

dre d ’encore meilleurs 3 et nous aurions grand tort d ’agir en conséquence de

ces esperançes . enfin . . . apres avoir exposé d ’une façon aussi generale les

dispositions de votre etat 3 vous ne me dites rien des vôtres , il est vrai que

je les connois 3 et que je Suis assuré qu ’elles Sont bonnes , mais il auroit

falu que vous m ’en eussiez dit un mot 3 pour que j ’eusse pû au moins donner à

mes amis la consolation de Sçavoir , qu ’un homme de votre mérité , estimé uni¬

versellement ches lui , veut aussi Se faire une gloire immortelle auprès du

reste du Corps Helvétique en contribuant a le rendre une dans toutes Ses par¬

tis , et inébranlable tant au dedans qu ’au dehors . La persuasion , ou j ’aurois

voulu que les autres fussent comme moi que vous pensés aussi noblement , aient

peutetre Suffi pour nous porter à entamer la négociation par Zurich ou par

Berne , comme vous aurés voulu , persuadés que nous ne pourrions etre mieux

guidés que par vous , je Suis fâché , qu ' un excès de ménagement et une prudence

un peu trop délicate , en vous retenant quand il S ’agit de vous expliquer en

personne , m ' arrettent moi meme et me forgent d ’abandonner les esperançes que

j ’avois conciles , jusqu ’à ce qu ’il vous plaise de vous enonçer d ' une façon

plus particulière et qui concourre mieux a notre but Salutaire . ”

1 ) Da das Schreiben weder Personen noch konkrete historische Fakten benennt,
konnte es weder datiert noch eindeutig zugewiesen werden . Beachte , dass
im 18 . Jh . mehrere Schmid Landammänner von Uri bzw . Steiger Schultheissen
von Bern waren . Unseres Erachtens aber kämen noch am ehesten Karl Franz III.
Schmid und Niklaus Friedrich von Steiger in Frage , wobei ersterer von
1772 bis 1774 und von 1786 bis 1788 und letzterer in den ungeraden Jahren
von 1787 bis 1798 ihre Aemter als Landammann von Uri bzw . Schultheiss von
Bern versahen.

2 ) Die letzten 16 Wörter sind unterstrichen.
3 ) Die letzten 10 Wörter sind unterstrichen.



4 ) Die letzten 7 Wörter sind unterstrichen.

Kopie , von Beat Fide!
AH 85 , 353 - 354 - Blatt 354 V

ZUrlauben
leer
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